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The 1 st Kathina Ceremony of SSBU & 

the Conference 

on Theravbada Tradition Kathina 




■HI 


2016, November 5-7 


Trogram SchecCuCe 


Program 

The First Kathina Ceremony of SSBU 
and Theravada Tradition Kathina Conference & 
the 32 Dd Kathina Ceremony of Aung Pyitan Co., Ltd 

Organized by Shan State Buddhist University (SSBU) 

Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 
Saturday-Monday, November 05-07, 2016 


Thursday 

03 November 2016 

Arrival of overseas delegates in Yangon 

Friday 

04 November 20 1 6 

Delegates transit from Yangon to Heho (Taunggyi) 

Saturday 

05 November 2016 

Conference on Theravada Tradition Kathina (Pali) 

Sunday 

06 November 2016 

Conference on Theravada Tradition Kathina (English) 

Monday 

07 November 2016 

Kathina robe offering ceremony 

Tuesday 

08 November 2016 

Morning- Departure of Overseas Delegates from Heho to Yangon, 

Wednesday 

09 November 2016 

Departure of Overseas Delegates from Myanmar 
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Program 


The International Theravada Tradition Kathina Conference 

Organized by Shan State Buddhist University (SSBU) 

Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 
Saturday-Monday, November 05-07, 2016 


Saturday 05 November 2016 : Theravada Tradition Kathina Conference Pali) 

Morning Session: Opening Ceremonyi 


MC: Ven.Devindabhipala, Dhammacariya, BA (PBU), MA (Kelaniya, Singapore), PhD 
Candidate (Mahidol), Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 

Ven.Nyanasamilankara, Dhammacariya, MA (Kelaniya & BPU), MPhil Candidate 
(Peradeniya) , Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 


06:00-07:00 Breakfast 


07:00-07:30 Arrival of participants at SSBU compus 

- 

07:30-80:00 Registration and arrival of all participants in Conference Hall, SSBU 


08: 10-08: 1 0 inviting the President, Moderator and Morning Session Presenters to the 
stage 


08: 10-08:20 Lighting led by the Most Ven.Dr, Pannananda, Dhammacariya, Hon. PhD (MCU), 
Aggamahaganthavacaka Pandita, Aggamahasaddhammajotikadhaja, 
Aggamahapandita, Chairman of Shan State Sangha Council; Vice-Chairman of 

State Sangha Mahanayaka Committee of Republice of the Union of Myanmar, the 
Abbot, Wat Dhattaw Monastery, Loilem, Shan State, Myanmar 


08:20-08:30 Opening the Ceremony by Reciting Namotassa in homage to triple gems led by 
the Most Ven. Kumara Aggamaha Pandita, Aggamaha Ganthavacaka Pandita, 

Rector of State Pariyatti Sasana University (Yangon) and Chief Abbot of the Thein 
Daw Gyi Pariyatti Monastery, Yangon 


08:30-08:40 SvflgatakatbS (Welcome Speech In Pali) 

the Most Ven.Dr. Pannananda, Dhammacariya, Hon. PhD (MCU), 
Aggamahaganthavacaka Pandita, Aggamahasaddhammajotikadhaja, 
Aggamahapandita, Chairman of Shan State Sangha Council; Vice-Chairman of 

State Sangha Mahanayaka Committee of Republics of the Union of Myanmar, the 
Abbot, Wat Dhattaw Monastery, Loilem, Shan State, Myanmar 


08:40:-09:00 Uyyojanaknthft (Opening Speech id Pali) 


the Most Ven. Kumara Aggamaha Pandita, Aggamaha Ganthavacaka Pandita, 

Rector of State Pariyatti Sasana University (Y angon) and Chief Abbot of die Thein 
Daw Gyi Pariyatti Monastery, Yangon 


00:00-09:40 Lankftdlpe kathinatfvarad&nanakaro 
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Ven. Prof. Dr. M. Wijithadhamma PhD, Dept, of Pali & Buddhist Studies, 
University of Sri Jayewardenapura, Sri Lanka 


09:40-10:20 Kathinaclvarena Maggaphalam Uppannam 

Ven. Pandita, Sasanatakkasi lamaha Dhammacariya, MA. (ITBMU), Asst. 
Lecturer, International Thera vada Buddhist Missonary University, Yangon 


10:20-1 1 :00 Syame va Dayyaratthe va kathinadussadanam 


Phramaha Wiwat, Pali Parian 9, Abhidhamma Pandita, MCU Thailand, Lecturer, 
Hatyaisitaram monastery, Thailand 


1 1 :00-l 1 : 10 Presenting Certificates 


Moraine Session Group Photo 


11:10-12:30 Luncheon 


Afternoon Session 


MC: Ven. MahosadbaIankara,Dhammacariya, Ganthavacakapandita, MA 
(Kelaniya), PhD candidate (Peradeniya), Shan State Buddhist University, 
Taunggy, Shan State, Myanmar 


1 2:30- 13:10 "Syftmaratthe Katbinaclvaradinussavo" 


Ven.Nyanasamilankara, Dhammacariya, MA (Kelaniya & BPU), MPhil 
Candidate (Peradeniya) , Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, 
Myanmar 


13:10-13:50 Malavsiapadese kathinadussapavenikatha 


Ven. Phramaha Caran Buddhappiyo, 

Pali Level 09. Lecturer of Pali, Wat Partaronamthp Korat, Thailand 


13:50-14:00 Presenting Certificate 


14:00-14:20 Group Photo 


14:20-14:40 Tea-break 


Evening Session 


MC: Ven. Dbammasiri, BA Honor (Kelaniya), MA (Kelaniya), Lecturer, 
Sariputta College, Muse & the Head of the Education Committee, Jeyyasukha 
Monastic School Namkham 


14:40-15:20 Kantbujaratthe Kathinadanappavepi 

Ven. Sem Chhunly (Sobhito), BA (Prah Sihanouk Raja Buddhist University, 
Cambodia); MA in Pali (Peradeniya); PhD Candidate in Pali (Kelaniya), 
Cambodian International Buddhist Studies Centre, Sri Lanka 


15:20-16:00 Ko Katbinatthsro? 

Ven. Ashin Gunisariya, MA, PhD Candidate (Annamalai, University, India), 
Dhammaduta College, Bago, Myanmar 
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16:00-16:10 Presenting Certificate 


16:10-16:30 Moderators R 


16:30:16:40 


Nitamaabliakathl- Coiias Remark 


Ven.Nyanasamilankara, Dhammacariya, MA (Kelaniya & BPU), MPhil 
Candidate (Peradeniya) , Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, 
M 




16:40-1 6:50 Anumodana katha- Vote Thanks 


Mabosadhalankara,Dhammacariya, MA (Kelaniya), PhD candidate (Peradeniya, 
Sri Lanka), 

Shan State Buddhist University, Taunggy, Shan Stale, M 


16:50-17:00 Sharing Meritorious Deeds by chanting "ettSvatH ca amhehi sampadaip 

" stanza 


The End of Fall Conference 


a tea Return to Hold 


Evening Dharnma talk in Shan 


19:00-20:30 Ven. Prof. Dr. K. Dhammasami, DPhil (Oxford), Founder, SSBU & Executive 
Secretary, IABU & IATBU; Professor, ITBMU; Fellow & Buddhist Cha plain, 
Oxford Centre for Buddhist Studies, University of Oxford 


Venue: SSBU Main 







Sunday, 06 November 2016 : Theravada Tradition Kathina Conference (English 

Morning Session: Opening Ceremony 

Moderator: Dr. Mahapanna, PhD (Assumption University), Sariputta College, Muse 


MC: Ven.Vicittabhipala, Dhammacariya, Khammatthanacariya. MA (Kelaniya), Shan 

State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 
06:00-07:00 Breakfast 



07:40-80: 10 Registration and arrival of all participants in Conference Hall, SSBU 



08: 1 0-08:20 Inviting the President, Moderator and First Session Presenters to the stage. 



08:20-08:30 Lighting led by the Most Ven.Dr. Pannananda, Dhammacariya, Hon. PhD 


(MCU), Aggamahaganthavacaka Pandita, Aggamahasaddhammajotikadhaja, 
Aggamahapandita, Chairman of Shan State Sangha Council; Vice-Chairman of 
State Sangha Mahanayaka Committee of Republice of the Union of Myanmar, the 
Abbot. Wat Dhaltaw Monastery, Loilcm, Shan State, Myanmar 

08:30-08:40 Opening the Ceremony by Reciting Natnotassa in homage to triple gems led by 
the Most Ven.Dr. Pannananda, Dhammacariya, Hon. PhD (MCU), 
Aggamahaganthavacaka Pandita, Aggamahasaddhammajotikadhaja, 
Aggamahapandita, Chairman of Shan State Sangha Council; Vice-Chairman of 
State Sangha Mahanayaka Committee of Republice of the Union of Myanmar, the 
Abbot, Wat Dhattaw Monastery, Loilem, Shan State. Myanmar 

08:40-09:20 Kathina and its Sociological and Psychological Significance 

Ven. Prof.Dr. K. Dhammasami, DPhil (Oxford), Founder, SSBU & Executive 
Secretary, 1ABU & LATBU; Professor, 1TBMU; Fellow & Buddhist Chaplain, 
Oxford Centre for Buddhist Studies, University of Oxford, Aggamaha 
saddhammajotika, Aggamaha Ganthaavacaka Pandita 



09:20-10:00 Kathina Tradition as Reflected in the Pali Canon 


Ven. Prof. Dr. Acara, PhD (BDh) Head of the Department, State Pariyatti Sasana 
University, Mandalay 



Ven.Dr. Phra Dhirapanno Medical Doctor, Pali Level 06, Vice abbot of Wat 
Pah Boonlorm, first class honor American board of Pediatrics, Children's Hospital 
Michigan, Thailand 



1 0:50-1 1 :00 Morning Session presenters Group Photo 
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Afternoon Session 


Moderator: Ven. Prof. Dr. M. Wlfithadhamma PhD, Dept, of Pali & Buddhist Studies, 
University of Sri Jayewardenapura, Sri Lanka, Shan State Buddhist University, 
Taunggyi, Shan State, Myanmar 

MC: Nang Nnm Htwe, B.Sc Physics, (Taunegyi University), MA Candidate (MCU) 


12:30-13:10 Kathina Traditional Ceremony in Cambodia 

Ven.Dithvirak PhD Candidate in Pali (Kelaniya), MA (Peradeniya) BA (Preah 
Sihanouk Raj Buddhist University, Cambodia) , International Cambodiaon 
Buddhist Studies Centre, Sri Lanka 


13:10-13:50 Making the Robes in the Theravada Tradition 

Ven.Dr.Ashin Kesara MA, PhD (ITBMU); Lecturer, Department of Vinaya 
(IlBMU), Yangon ' 


13:50-14:00 Presenting Certificate 

14:00-14:20 Group Photo 

14:20-14:40 Tea-Break 

Evening Session 


Moderator: Ven, Prof. Dr. Acara, Department of English, State Pariyattisasana 
University, Mandalay 

MC: Ven. Khemindasara, BA (BUP), MA (BUP), Shan State Buddhist 
University, Taunggyi 



14:40-15:20 Kathina: The Lost Diamond 


Ven. Samoa BA (Buddhist and Pali University of Sri Lanka), From Czech 
Republic Residing at Sbwe Oo Min Dhammasukha Tawya Yeithar, Yangon 


15:20-16:00 


The Rites and Rituals related to the Kathina Ceremony in Sri Lanka 

Ven.Dr. P.Yasasi, PhD (University of Jayewardenepura), Lecturer, University of 
Sri Jayewardenepura, MA (Kelaniya & BPU), BA (Special) First Class, University 
of Sri Jayewardenepura, Sri Lanka 


16:00-16:10 Presenting Certificate 



16:30-16:40 Closing Remark 


Ven.Dr. Pandavabhipala, Dhammacariya, MA (Kelaniya) PhD (Mubai), Shan 
State Buddhist University 


16:40-16:50 Votes of thank 


Ven.Pannabhoga, Dhammacariya, MA (Kelaniya), PhD candidate (Mahidol), 
Shan State Buddhist University, Taunggyi 


16:50-17:00 Sharing Meritorious Deeds by chanting "ettavata ca amhehi sampadarp 









punft asampadarp" stanza 
Delegates Return to Hotel 


Pre-meeting of the Association of My n mar Buddhist Universities, Colleges and 

Academies 

17:30-18:0 0 Arrival of members of AM BUC in meeting hall 


18:00-19:30 A M BUC P re- meeting at SSBU 


Evening Phamma talk in Burmese 

19:0 0-20: 3 0 Dhamrna Talk in Burmese by Tipitaka Sayadaw Ven. Gandamalalankara, 
Tipitakanikaya monastery, Yangon 
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The l 1 * Kathina Ceremony of SSBU 
and the 32 nd Ka Robe-Offering Ceremony of Aung Pyitan Co.Ltd 
Shan State Buddhist University* Taunggyi, Shan State, Myanmar 

Monday, 07 November 2016 : Morning 09:00 

MC: Ven Vicittabhipala, Dhammacariya, Kammatthanacariya* MA (Kelaniya), Shan 
State Buddhist University, Taunggyi 


06:00-07:00 Breakfast 


07:00-08:00 Arrival of participants at SSBU complex 


08:00-08:30 Arrival in the Dhamma Hall for the Kathina Offering Ceremony 


09:00-10:30 Opening the Ceremony by Reciting Namotassa in homage to triple gems led 
by the Most Venerable Sitagu Sayadaw Dr. Ash in Nyanissara, Chancellor and 
Chairman of the Board of Director, Sitagu International Buddhist Academy 


1 0:30 — 1 1 :00 Kathina Ceremony and Donation Ceremony of the Master Lodge (1 ) and 

Concrete Tank for Water storage 


1 1 :00- 1 2:00 Luncheon 


1 2:30 - 6:00 Sightseeing to Kakku Pagoda and Shwe Phone Pwint Pagoda, Taunggyi 

Afernoon 2:00 PM 

Meeting of the Association of Mynmar Buddhist Universities* 
Colleges and Academies 

14:00-14:30 Arrival of members of AMBUC in meeting halt 


14:30-16:30 AMBUC Meeting at SSBU 
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Shan State Buddhist University 



The 1 st Kathina Ceremony of SSBU & 

the Conference 


on Theravbada Tradition Kathina 


2016, November 5-7 


Messages 



Pali Uyyojanakatha 
(Pali Opening Speker) 

The Most Ven. Kumara, Aggamahapandita, 
Aggamahaganthavacakapandita 
Ractor, State Pariyatti Sasana University, Yangon 

The Most Ven. Kumara, Aggam ahapan d i ta, Aggamahaganthavacakapandita, Rector of State 
Pariyatti Sasana University (Yangon) and Chief Abbot of Thein Daw Gyi Pariyatti Monastery, 
Yangon. 

The Most Venerable graduated with Dhammacariya (BA in Buddhist scriptures) from Mahabodhi 
Pariyatti Institute, Thone Khwa, Yangon. Most Venerable was eonfered with The Buddhagu 
Bapakan Kancanakiartigun-Higest Decoration of Excellence (2011), Thailand the World Buddhist 
Outstanding Leader Awards (2016), Thailand. He was conferred with the honorary titles 
Aggamahagantha vacakapandil ( 1994) and Aggamahapandita (2004) by the government of Republic 
of the Union of Myanmar. 

Most Venerable served lecturer at Mahavisutaraa Pariyatti Institue, Pakhokku, Magway (1970- 
1980); at Mahabodhi Pariyatti Institue, Yangon (1981-1986); at State Pariyatti Sasana University, 
Yangon (1987-1992); at Buddhist Monastic Abbot Training Centre, Yangon (1986-2015). At the 
present the most Venerable is the abbot of Thein Daw Gyi Pariyatti Monastery, Yangon. 
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Marammamabhisamagglratthe svarnaratthe Taunggyinagare 
SyamaratthaBuddhinikhilamahavijjalaye 
kathinayatthapotthakarocanasabhayavn 
uyyojanakatha 


Ayasmakumaratthero 

Aggamaha Pandito, 
Aggamahaganthavacakapandito 

mahapamokkhacariyo 
marammamahavijjal aye 
verikkhepanagare 


Kathesi kathinam thorny am, natho vltakathaipkatho 
tabbidhim sarpsandissama, katham katham pahatave. 


Natho = sattanam ditthadhammikasamparayikanani vuddikamo bhagava. 

VTtakathamkatho= samsayavicikicchamalehi visuddho. 


Thorny am 
Kathinam 

Kathesi 

Mayam 

Kathamkatham 


Pahatave 

Tabbidhim 

Samsandissama 


= vajuka gahga viya pubbabuddhehi gunanisamsehi pasamsito, 
=ekavassamhi ekamasameva arame ekavarameva databbam 
dullabham mahakalhinasabham. 

= dayakapatiggahanam parisuddhena anujanati. 

= kathinayattasamsandanasabham pasaritanam no. 

= kathinkammayattakatham vinayapitake nanagantesu agatam 
pakasetva nanacariyanarp nanavadani vibhavetva 
pavattasamsayavicikicchanam. 

= pahanatthaya nissarnsayanibbicikicchaya. 

= kathinayattapanhattitantim vinayavidhim. 

= afinamannani acariyavadani saipsanditva sakacchasabham karoma. 


Idani ayasmando syamarattha Buddha mahavijjalaye videsehi ceva 
marammaratthabhisamaggiratthato nanadeseht ca agatanam sannisinnanam nanaverajja- 
kanarn theranu-theranam dassanena amhakam samanadassamangalanceva dhammassana 
dhamma sakacchamahgalahca mahakusalancayokasanca labhama. 

Idani amhakam marammarat^habhisamaggiratthe gamanigamanagaresu tesu tesu 
thanesu dayaka bhikkhusarighassa kathinacTvaram datva kathinasabham pasarankalo. 

Yasma amhakam pure marammaratthe mahatheranam vinayagarukena ceva 
dayakanam Kathinayattadesanarn yebhuyyena desitum anussukkabhavena ca 
kathinaclvaradayaka appaka ahesunti mannama. Tena mahapunnanam mahatheranam 
nivasaramesuyeva kathtnadayaka kathinacTvarani datva kathinasabham pasarenti. 

Idani pana dayaka kathinayattanisamsam hatva purimavassamvutthabhikkunam 
kathinayattapancanisamsani anubhavanatthayaceva say am pi sanghikaclvaradanassa 
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uppadanatthaya ca punnanubhSvarp saddahitva tesu tesu thanesu sapariviraip 
anisaipsapaccayehi saddhirp kathinacTvararp dadanti. Tena yebhuyyena 5ramarp 3rSmaip 
kathinasabharp pasarayirpsu. 

AtTte 5yasmanto dayaka kathinacivaratthlya vatthaniceva pip<lap5takhadaniya 
bhojanlyafica 5d5ya arupuggamanakiiie pubbaphasamaye va aramam agantva “imarp 
kathinacTvararp sarighassa dema”ti va “ imarp kathinacTvararp kathinatthaya dema”ti vS “ 
imarp kathinacTvararp sanghassa dema. Yathadhammaqi kathinaip attharituip”ti va vatvi 
denti. 


Tada bhikkhusanghaip sannipatapetva kathinattharabhikkhurp ceva 
kathinacTvararp ca vicaretva clvarasibbanatthaya keci rajanaip pacirpsu. Keci cTvara 
pamSqavatthuqi pasaretva vatthani kh^nriakhan^ti'k^irp vicaretva suttena bandhapetv5 
clvarasibbanakammrp karonti. 

A&nakiccesu mahatheroti va dhammakathikoti va gapavacakoti v3 sapghassa 
kiccakarakoti va puggalavisesarp thapetva kiccani karonti. KathinacT varasibbanakicce 
pana visesapuggalS natthi. AtTte padumabuddhakalepi hi aggasavaka “salatthero" 
kathinadussaip pattiggahesi. Tada padumasammasambuddhopi sayaip suttaip 
sucipavecana kiccaip karoti. ( Buddhavaipsa, attha,213-4) 

Padumuttarabuddhakalepi aggasavako sujatatthero kathinacTvararp pattiggahapa 
kalepi padumuttarasammasarpbuddho bhikkhuhi saddhirp yeva kathinacivarasibbana 
kiccarp ussukkarp akasi. (Vtnaya, aftha, 3.390) 

Yasma pana kathinacTvararp lahurp sibbitva rajapetvS tadaheva kat hin akammarp 
karoti. Puna arupaggamane pana abhidosikaclvaratta kathinakammarp katuip na sakka. 
Tena kathinaclvaraip “na SbhidosikacTvara”mti vuccati. Idani pana na 
abhidosikkacTvaraxp yebhuyyena kathinaclvaranti na jananti. KathinacTvarassa 
pariniphitaclvaratta. 

Pacchimakattikapuppamadivase va anfiataracTvarakalasamaye va cetiyahgape 
tantavaye amantetv5 sakalarattiip vTvararp vayapetva amnuggamanavelavarp cTvararp 
sibbetva baddhapapbiipbassa cTvararp denti. taip adhuna "na abhidosikaclvaranti" 
janirpsu. 

Keci pana mahathera kathinanisaipsani anulomaip katvS dayakapi anubhavi- 
tabbanti desenti. 

Keci pana kira avinayakovida lobhapakatika atthatakathinaip uddharitva 
punappunarp kathinarp atthariipsuti sunimha. tarp ayuttameva vinayaviruddhafica. Tena 
vinayagaruka mahathera tarp garahirpsu jigucchiipsu. 

Tasma idSni kathinayatthapotthakarocanasabharp karontehi bhikkhOnarp vinaya- 
kammakusalatthaya ceva kathinayatthakiccesu kusalena kathinakamma- vahanatthSya ca 
vinayas3sanassa vuddhiya virujhiya vepullaya bhavissati. "anSgate sSsanaip lajjT 
rakkhissatf'ti pubbamahatheranaip manorathapurapl paripuressatTti pasannS hotha. Tena 
mayaip kathinSyatthapotthakarocanasabhaip pasarayissama. 

sasanavasse sathyadhike dvisahassapailcasate. 

atthasaty9dhike sake, tisatekasahassake. 

pacchimakattikamasassa cha dine sanidivase. 
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The 1 st Kathina Ceremony of SSBU & 

the Conference 

on Theravbada Tradition Kathina 




Hi 


2016, November 5 


JAbs tracts (Tad) 



Speakers (in Pali) 


The 2nd International Pali Conference: The Theravada Tradition Kathina Practices and Its Social and 

Psychological Benefits 



Yen. Prof. Dr. M. 
Wijithadhamnia 

Ph.D (Pcradeniya), 
Professor & the Head of the 
Dept, of Pali and Buddhist 
Studies, University of Sri 
J ayewardenepura, 

Sri Lanka 



Ven. Phramaha Caran 
Buddhappiyo 

Pali Level 09, 
WatPartamnamthp 
Korat, Thailand 



Venerable Sem (hhtinlv (Sobhito) 

BA (Prah Sihanouk Raja Buddhist 
University, Cambodia); MA in Pali 
(Peradeniya); PhD Candidate 
(Pali), ( Kelaniya), Sri Lanka 



Vcn.Nyanasamilankara 

MA(BPU& Kelaniya) 


MPhil Candidate 
(Peradeniya), 

Shan State Buddhist 
Univerysity, Taunggyi, 
Shan State, Myanmar 



Ven.Dr.Pandita, 
PhD (ITBMU), 

Assistant Lecture, 
ITBMU (Yangon), 
Myanmar 



Wiwat Viriyo 

Pali Level 09, 
Abb i dhammapand ita 
(MCU) 

Wat Hadyaisitaram, 
Songkla, Thailand 



Venerable Guiiissariva 
MA a PhD Candidate 
(Annamalai University 
India) 

Lecturer and Dhamma 
preacher, Dhammaduta 
Buddhist College, Bago, 
Myanmar 
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SirilarikfldTpe KathinapOjflmaho 

SirilarikSdTpe Sirijayavaddh&najnira VissavijtfSlaye 
Pali-Buddhadhamma-ajjhayanamsadhipatibhutena 
MahEcariyena Vijitad ham mens (Wijithadhamma) bhikkhuoft 1 

VutthavassSnaip mahEpav5ra]5ya pavEritEnarp bhikkhunarp kathinaip atthariturp sakkS. 
Odatavasanehi dayakehi eva ticTvarato ekam cTvaram kathinanamena sarighassa dlyate. Taiji 
kathinapujSmaholi pakatarp. Amhakarp Lankadlpe assayuja-kattikamEsanatp antare eva tarp 
ptyamahaip pavattlyate. Vutthavassa bhikkhu attano attano gocaragamesu paccayadayake 
pakkosSpetva karotha pufifianTti ovadanti. Te janE antovasse kTlena kElarp vS sabbadE vS 
virahamagantva buddhavandana-bodhivandanadayo pujayo karonti, parittaip bhananti, 
dhammaip sunanti, sanghassa nibaddhabhattarp denti, bhesajjena upatthahanti. Viharesu 
khapdapphullapatisahkharapampj karonti. 

BhikkhOsu mahEpavErapaya pavaritesu gahaRhS imasmirp dine mayam sanghassa 
kathinaclvaraip dema’ti sammutirp katvS tato pubbe dlvahaip va tlharp va tatodhikatararp va 
sattaharp va atirekasattaharp va dhammadesana va parittadesana vS tesattatifiapapujE 
mahEdayo aftftapGjEmaha vi karonti. Yasmiip divase sanghassa kathinaip dTyate tasmiip 
divase arunuggamanato pubbe mahSjanS bherikatpsatSlSdihi ca nekehi naccavSditehi ca 
parivaretva mahantena pujasakkarena ekaip setadussarp va kasayaip va gocaragame tattha 
tattha netvS pujSparivErarp karonta arunuggamanato paccha viharam Sharanti. Imasmiip 
vattamane keci jana nitthitacTvarani'pi aharanti. Katthaci pubbadine sayaphasamaye'pi tarp 
parihSraip karonti. Api tu vattarp va civararp va na vihErarp pSpupanti. ParihSrarp game 
paricaritvS yassa kassaci dayakassa gehe thapetva pato'va vihararp aharanti. Sace setadussarp 
pujenti tena saddhitp rajanEni ca sOcisuttEdayo ca pujenti. 

VihErarp netva sanghe nimamtetva idarp kapiinadussaip atha va civararp sanghassa 
dema’ti vatva sanghassa pujenti. Ekaccesu viharesu pato'va tarp pujamahaip pavatlyate. 
Tadekaccesu majjhaphe va aparanhe va. Laddhakapiinadusso atha va clvaro sarigho 
vutthavassassa pavaritassa ekassa bhikkhussa fiatti dutiyaya kammavScEya deti kathinaip 
atthariturp. Yebhuyyena bahusu vihEresu uposathagharesu eva kammavScarp bhapanti. 
UposathagharSbhSvattE ekaccesu viharesu anto slmiya bhapanti. Ekaccesu padesesu 
sanghamajje kalElarp pattharitvS taip sTman'ti sallakkhetvfi tattha {hatva kammavacarp 
bhapanti. Dve eva bhikkhO kammavEcarp bhapanti. LaddhakathinadussE bhikkhu tehi 
clvartni katvS kathinaip attharanti. Ye nitthitaclvaraip labhanti te tena cTvarena kathinaip 
attharanti. AtthatakathinS kathinaip anumodanti. ArSdhitE SgantukS bhikkhG'pi 
kathinapujamahEnaip Egacchanti. MahEjanE tesaip bhikkhunarp dEnampi denti. 

Yasmiip divase kathinaptijSmaharp karTyate tasmiip divase pubbarattibhSge 
atthatakathinena bhikkhunS vS aflflena vyattena patibalena bhikkhuna vS kathinSnisaipsa- 
dhammadesanaip pavattlyate. Sabbe janS mahatEd arena tarp sotukSmE bhavanti. 


1 B.A. (Hons), M.A. in Linguistics, PhD in Pali (Peredeniya), Royal Pundit 
Ven. Prof. M. Wijithadhamma, Head/Depaitment of Pali and Buddhist Studies, University of Sri 
Jayewardenepura, Sri Lanka 
Email: wijithadhamma@sjp.ac.lk 
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Kathinaclv arena Maggaphalam Uppannaiti 


Bhadanta Pan^itattherena 1 Racitamidarii 

Nanadesiya Theravada 
Buddhasasana 
Dhammadhuta 
Mahav ijjj a Jayam 
Verikkhayanagare Marammaratthe 

Uddeso — Idam Pali pan nakarh Marammaratthe vasanta sanghassa Kathinakammavidhiya 
samban-dham karanarh.Maramma-bhikkhuhi kathinatthararh Vinayapitake Mahavagge 
agate hi nayehi atthatam. Tam ‘Ledi Sayadaw’ti vissuto Nanatthero Marammabhaya 

sahkhepena satta vidhani likhi— "s> g(^: co:cogc:i (2^ c^:jsc:i ooc ac:oo^e«03l ”ti. 

Tam vacanam vittharemi Palibhasaya seyyathidam (1) Kathinadayakehi dinnam cTvaram 
samghena attharitabbam. (2) Kathinaltharahabhikkhusarhghena vicinitabbo. (3) Samghena 
tassa bhikkhussa fiattidutiya-catutthakammavacaya kathinacTvaram databbam. (4) Tato tena 
bhikkhuna puranani adhitthitani ticTvarani ekacivaram paccuddhanyati. Sace samghatiya 
kathinam attharati, atha purana-samghatipaccuddharlyati.Sace uttarasanghena kathinam 
attharati, atha purana-uttarasahghampaccuddharTyati.Sace antravasakenakathinam attharati, 
athapurana-antravasakampaccuddhanyati.(5)Tato kathinam atthariturh navassa 
cTvarassaekatthane kappabindurntmi va ekarh vadadeyya. (6) Sace samghatiya kathinam 
attharati, tada tarn gahetva vadeyya — ‘imam samghatim adhit(hamT’ti. Sace uttarasanghena 
kathinam attharati, tada tarn gahetva vadeyya — ‘imam uttarasangham adhittharm’ti.Sace 
antravasakenakathinam attharati, tada tarn gahetva vadeyya — ‘imam antravasakam 
adhitthaml'ti.Tato (7) yadasamghapya kathinam attharati, tada tarn gahetva vadeyya- ‘imaya 
samghatiya kathinam attharaml’ti. Yada uttarasanghena kathinam attharati, tadatarh gahetva 
vadeyya- ‘imina uttarasanghenakathinarh attharaml’ti. Yadaantravasakena kathinam 
attharati, tadatarh gahetva vadeyya- ‘imina antravasakena kathinam attharamT’ti. Yekeci 
Kathinakammavidhiya sambandhanibahuhi pafihani pucchanti “katamaiii kathinam ceva 
kathinadussam ca; kenafthena kathinam; kathinatthararh ke labhanti, ke na labhanti; 
kathinam kena dinnam vattati; katThi ahgehi samannagato puggalo bhabbo kathinam 
attharitum; katame kathinassa anisarhsa, atha samanera kathinanisamsa labhanti-adlnf’ti. 
Etani panhaniPaji-atthakatha-tTkadTsu agatani dassitani palhani paticcabyakarissami . 


1 Ven.Dr.Pandita, PhD (1TB MU), Assistant Lecture, 1TBMU (Yangon), Myanmar 
email: ven.panditasiri2 1 1 (tfcgmail.com 
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Syflme v# dayyaratthe vS kathloadussadinaifa 

Phramaha Wiwat Viriyena Therana 

^acitalnidaql , , 
Dadayasitarame Dayyaratthe 

Dayyarattham hi buddhasa&anagaram hoti bahujanS pana buddhaficadhammafica sanghanflca 
saranam gata honti ye jana danSdlni puflftani karonti tehi yebhuyyena kathinadussadSnaih 
icchitaflca patthitaflca katafica hoti tato maya kathinadussadanavatthu vuccate. hnasmiip 
panne pali-afthakathasu kathinanujanananidanarp tava dassessami. Tato param dayyatthe 
atltakale ca paccuppannakSle ca rajunaficeva ratthikanafica kathinadanapavatthp 
pavakkhami. Dayyaratthe kathinapatisaipyuttarp pafifiataip ca dassessami. Avasane pana 
kathinadanassa viseso datthabbo. 


1 Vea. Phramaha Wiwat VIriyo, Pali level 09, Wat Hadyaisitaram, Songida, Thailand 


16 


Syamaratthe Marammabhisamaggiratfhe Kathinadanussavo 

Nyapasamilankarena Bhikkhuna 1 

Syamaratthabuddhikakanikhilavijjjalaye 

Racitamidam 


Imasmim panne marammabhisamagglratthe visesanena syamaratthe kathinadanussava 
pavattim pavakkhami. Tam pana kathinussavam kathinadayake ca kathinaparivara 
dananca kathinarukkhadananca kathinakale syamajatikanam akasapasadadanapavattim 
ca dassami. Tato pa ram nanavihare visum katakathinadananca sakalanagare katasamagga 
kathinadananca patukarissami. Gamesu nanaviharesu katakathinadanassa ceva 
nananagaresu katakathinadanassa ca visesam ca dassami. Syamaratthe Taunggyi nagare 
kata-akasa-aggidanussavanca kathinapariyayakarananca avibhavam karomi. 


1 Ven.Nyanasamilankara MA (BPU & Kelaniya), MPhil Candidate (Peradeniya), 
Shan State Buddhist Univerysity, Taunggyi, Shan State, Myanmar 
email: nvanasamit'acmail.com 
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Mdlaysiapadese kathinadussapavepikathS 


Phramaha Caran Buddhappiyena 1 

Malalyslapadese 

Tmasmirp sam5game mahathere okasaip yacami bhante , ito pana malaysiapadese 
kathinadussa-pavepipavatti maya uccate. * 

Anusaipvacchare upakafthaya vassupanayikaya sace yo koci saddho pasanno 
hutva tattha lattha vassupagatc bhikkhu upasankamitva kathinadatukamabhavaip aroceti . 
atha vassupagata bhikkhu ekamasa -bbhantare vassaqivutthakalato paraip anhataraip 
divasarp pariggaphitva tassa ac ikkh anti . evanca divasaggahane katc , kathinadayako 
gantva parijane va sakalagamaj ane va aftnagamike va tamatthaqi vatva ekato kathina 
dussadanatthaya samadapeti . tato so gantva nitthitaparikammameva kathinadussaip 
gavesati. taip s utva pana te gumbigumbena bahuni kathinanisaqisavatthani kappiya 
bhapdani ca aftnSni vatthunisajj etva tattha saipghanavakammatthaya rupiyani sarpharitva 
ca tattha tattha game gamabhoj akassa niyyadenti . Tdisa Tdisa hi kathinasam agga nama. 

Sampatte ca divase pubbanhe ankatapatiyatta gamabhoj aka ceva gamavasino ca 
ekato hutva sannipatitva tato tato gamato dTghabherigfta namena turiyarigena 

mahussavatp katva tani kathinanisaipsavatthani kadalikkhandhehi ca rupiyani gahetva 
gayamanipi naccamgngpi sakalagamarp anupariyayitva aramaip nenti netvana 

tikkhattuip uttarimpi va uposathaggarp gayamana anupariyayitva tani pavesetva tattha 
thapenti. tato bhikkhusangham vanditva pancasTlani samadaya dhammadesanaya 

ajjhesanaip karonti . tattha pana dhammakathiko kaladanatthaya dhammarp katheturn 
arabbha diyaddhaghatikamattaip vTtraameti . bhattakiccakale sampatte so dhamma 
desanaip nifthapetva sabhikkhusangho asanasalaip gantva bhattakiccaip karonti. 

NSnSdesato Sgatajana pana bahuhipi panltehi khadanlyabhoj anly ehi bhikkhu 
sanghatp parivisanti . tatpdivasaip kira danam atirekaqa ahosi . agatajanapi adhimatta . 
bhattakicce kate sabbeva punayeva uposathagge paccagamma sannipatitva b hikkhu 

sanghassa kathinacTvarena saddhiip abhatarp anisatpsaip denti . danapariyosane sabbova 
hhikkhnsflhgh o pajibhasaya flnnmrvianflrp karo nti taipdivasasseva vaddhamana 

kacchayaya kathinadussadinavidhi nitthangato . sarighapariyapannam pana kiccaxp na 
maya anetva vuccate kathinakkhandhake pakafatta tasma ettavata sahkhepena 

kathinadussapavenikatham nitthapemi. 

Te atthaladdha sukhita virujha buddhasasane 

arog§ sukhita hotha saha sabbehi natibhi. 


Ven. Phrznuha Caran Bnddhapptyo (Malasian) Pali Level 09, WatPaitamnamthp Karat, 
Thailand 

faoebook: maha Caran Can 
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Kambujaratthe Kathinadanappaveni 

Idarn kambojikena (Sem Chhunly) sobhitabhikkhuna 1 

kelaniyavissavijjalayassa palipanditapckkhena racitam 

V isuddhimavisuddhanam suddhisampapakinj inam 

Dhammancariyasarighanca satatam slrasa name. 

Vandami bhante mahathera! 

Okasam detha me bhante! 

ldani ahampi kambujaratthe palibhasaya vittharena kathinadanappavenim vannayissami. 
Kambujaratthe ca tava buddhasasanappavattirp dassetum vattati eva. 

Evanhi nanapotthakesu likhitakhemaritihaso ‘Kambujappadese pubbapurisa 
pasannacitta buddhasasanaip patigganhitva anekani satavaccharani sakkaccam 
patipajjimsuti nidassesi. Pathamasamantappasadikayam ‘moggalTputtatissatthero kira 
tatiyasarigTtirp katva tattha sasanam pakasitum sonattheranca uttarattherahca 
suvannabhumim pesesl’ti 2 dcsito. Tcna kho pana samaycna ratthani khemararatthanca 
mon-ratthanca javaratthanca camparatthanca tassa mandate patitthahimsu. Tasma ekacce 
acariya ‘etam sasanam marine buddhakalaparicchedassa tatiyasatavaccharato patthaya 
Kambujaratthe patitthasl’ti 3 evarp vutto. Anne pana pavattividu buddharupanca 
pasanalekhanca sakkhivatthuni nissaya “Khemarapubbapurisa Buddhasasanam 
patiganhitva ‘Nakor Phnom’ iti namakassa nagarassa samaye Kitthakalaparicchedassa 
path am c satavacchare sakkaccam patipajjimsu’ti 4 nidassesum. Tatha hi raja ca rajayutta 
ceva jananujana ca buddhasasanika tato patthaya yavajjattana etam buddhasasanam 
yavajlvam saranam patigganhanti. Evarp karane etassa anubhavo sakaladese 
sabbakhemarapajanam hadayam pharitva jatikasasanam ahosi. Yebhuyyena 
buddhasasanassa iddhibhalam anubhavitva jatikossavappavenT sabbani punnakammanipi 
varikabhattanavasamvaccharappavesanamatapitabhisekacatupaccayakulaputtapabbajadik 
a uppajjimsu. Tato pana setthataram punnakammam kathinadanameva. Bhagavata hi 
annatarasmim avase temasam vutthavassassa bhikkhusahghassa anuggahaya 
vinayapitake kathinakkhandhake etam seHhadanam anunnatarn, tasma 
theravadabuddhasa-sanamamaka paja saddhapasanna anusarpvacchare idarn karonti, 
evanca pana ekunatirpsadivasa assujamasassa kanhapakkhassa pathamadi vasato patthaya 
yava kattikamasassa sukkapakkhassa pannarasa honti. Idampi kambujavasrhi 'Bunkathin 
va Bunkathina tean’iti va vuccati. 


1 ven. Sem Chhunly) sobhito Venerable SemChhunty (Sobhito)BA (Prah Sihanouk Raja 
Buddhist University, Cambodia); MA in Pali (Peradeniya); PhD Candidate (Kelaniya) (Pali), ( 
Kelaniya), Sri Lanka 

Email: chhun I vsemfajgmai 1 .com 

2 Ayarp pa {ho Pathamasamanlappasadikayarp katha dissati 

i Ayatp katha BuddhasSsanavidyasastrapotthakc dissati 

4 Ayamcva Kambujabuddhasasanappavattipotthake passiyatc 


19 


Atttakalato pafthaya yavajjattana bhutapavepiyi khemarapaja ‘kathinadanaip 
dayakassa ca patiggahakassa anisaipsalSbhata nanadanato va cTvarad5nato va sefthataraip 
hofi’ti saddahanti. Bhagava hi ‘ye jana sukhamicchantS datvana kathinacTvaraip tepi 
dukkha pamuncanti bhutva devesu manussesu narakadinaip na jayanti 
kathinadanassidarp phalaip cha devaloke ciraip bhutva dibbasampattiqi tato cavitva 
manussaloke raja honti mahabbala sattaratanasampanna catudfpesu issara te jana 
saipsarantapi apaye na gamissanti dvekule upapajjanti khattiyepi brahmape hlne kule na 
jayanti kathinadanassidarp phalanti 5 evaqi desesi. Apica etaip kSlena ca vatthuna ceva 
kammena anisaipsena patiggShakena cati paficangikehi visesato mahakusalakammaip. 
Tattha kalenati na etaip devasikaip va anumasikaip va katuip sakka, bhagavata 
ekunatirpsadivasappamana assujamasassa kaphapakkhassa pathamadivasato patthaya 
yava kattikamasassa sukkapakkhassa paijparasa anunnata honti. Vutthunati 
ticlvarasahkhataip vatthu bhagavata pannattavinayena parikammarp. Kammenati yatha 
ca dayako vinayappannattiya samma katabbo hoti, tatheva etaya bhikkhu atthatakathino 
katabbo. Anisarpsenati dayakassa ca patiggahakassa ca paiicSnisaipsani kappissanti. 
Pati gg ahakenSti a fifi ataro bhikkhu eva annatarasmiip 3v3se temSsaip vassarp vuttho hoti. 
Puna ca param kenaci kathinaip anekani parikkharabhogadlni vatthuni pariccajitva 
dukkatakammaip. Evaip karape kathinadanadhipati dSyako addho mahaddhano 
mahabhogo bhaveyya. Kambujadese kathinadanaip ca n3ma ekam antaravasakaip va 
uttarasahgaip va sanghafT v5 appahonakaip atthi, aneka kho pana parikkhSra bhaveyyuip, 
visesena rupiyavatthuni kutiviharupatthanasalap3thasa]arogyasala-setupanthadikassa 
senasanassa karapatthSya thapitini. Tasma eso danadhipati na bhaveyya, saddhapasanna 
parisS samagga sammodamana samanta ekekarame kathinadanaip kStuip samadapetva 
tattha tattha vuttbavassassa bhikkhusahghassa idaip niyyadenti. Etasmiip nidane etasmiip 
pakarane sabbe kambujavasino anusamvacchare sakaladese etassa ol&rikaip mahossavaip 
pavattenti. Kani kambujadese kathinad3nappavepiy3 lakkhapakiccanlti. Ayamettha 
sankhepo. 


5 Ayaip pStho puflfiappavattipotthake dissati 
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Ko hi kathinattharo? 


Gunissariyena BhikkhunS 
Dhammadutavijjalayc acariyena racitamidam 


Ajjakale bahu cTvaradayaka kathina cTvaradanameva 'ajja amhe viharam gantva 
kathinam attharissama’ti vadanti. Eso kathinattha nama na hoti. kathinattharo ca nama 
na dayakanam atthatam hoti. bhikkhunameva atthatam hoti. dayaka bhikkhunam 
kathinatthaya dayaka kathinaclvaram samgham dadanti nama. 

imam kathinaclvaram samghassa dema. Kathinattharo pana samghassa 
karanlyakiccameva. Kathinatthaya imam kathinaclvaram samghassa dema'ti vaditva 
dadantaclvaram samgho fiattikammavacehi bhasanta kathinattharahassa bhikkhuno 
dadanti. eso kathinattharo. so bhikkhu idam kathinaclvaram gahetva sakavihare 
kathinattharakiccam katva kathinattharo karoti. paccuddharahassa clvaram 
paccuddharitva kathinaclvaram adhitthahitva tarn clvaram vinayanurupena 
karanlyameva hoti. 

kathinattharena laddhanisamsampi vassavasikanam afifiesam bhikkhunam 
anumodantena panca anisamse labhati. etena upayena paficanisamse Iabhant : Evam 
sTmantare kammavacam bhasitva kathinattharahassa bhikkhuno kathin; taraha 
clvarani kathakammarn katva saha sabrahmacanhi kathinanisamse labhiyamane 
kathinattharoti vuccati. Tasma vuttam kathinattharo nama na dayakanam atthatam 
hoti. Bhikkhunameva atthatam hoti. 


1 Ven. Ashin Gunisariya, MA, PhD Candidate (Annamalai, University, India), Dhammaduta 
College, Bago, Myanmar 


21 



Shan State Buddhist University 


The 1 st Kathina Ceremony of SSBU & 

the Conference 

on Theravbada Tradition Kathina 



2016, November 6 


JAfas tracts ('EngCisfi) 


Speakers (in English) 

The 2nd International Pali Conference: TheTheravada Tradition Kathina and 
Its Social and Psychological Significances 



Ven.Dr.Ashin Kesara 


Vinayavidhu; PhD (ITBMU), 
MA ( ITBMU). BA (ITBMU), 
Diploma (ITBMU), BA (Yangon 
University); 

Lecturer of the Department of 
Vinaya, ITBMU, Yangon 



Ven.Prof.Dr.K.Dhammasami 

DPhil (Oxford); Abbot, Oxford Buddha 
Vihara, UK, Singapore & Malaysia 

Trustee, Oxford Centre for the Buddhist 
Studies, University of Oxford, UK 

Executive Secretary, The Association of 
Thera vada Buddhist Universities; 

Executive Secretary, The International 
Association of Buddhist Universities: 
The founder, Shan State Buddhist 
University 



Phramaha Keyrati 
Dhirapahho 

Pariendham level 6, MD MCU; 
was a Medical Doctor; first class 
honor American board of 
Pediatrics, Children's Hospital 
Michigan; Subboard Pediatric 
Endocrinology Children's 
Hospital Center Cincinati; 
Vice abbot of Wat Pah 
Boonlorm, Thailand 


Taunggyi, Shan State, Myanmar 









\ cnerahle DithVirak 


PhD Candidate 
in Pali (Kelaniya), MA in 
Pali (Pcradeniya); BA in 
Pali, 

Preah Sihanouk Raj 
Buddhist University, 
Cambodia 



Ven.Dr.Panahaduwe 


Yasassi 

PhD (University of 
Jayewardenepura), 
Lecturer, University of 
Sri Jayewardenepura, 
MA (Kelaniya & BPU) 
BA (Special) First 
Class, University of Sri 
Jayewardenepura 



Ven. Prof. Dr. Ashin 
Acara 


PhD (ITBMU); 

MA and BA, (SPSUM) 
Professor & the Head of 
Department of English, 
State Pariyatti Sasana 
University, Mandalay, 
Myantnar 



Ven.Sarana, 


BA, first class (BPU), 
from Czech Republic, 
Residing at Shwe Oo 
Min Dhammasukha 
Tawya Yeikthar 
Yangon. Myanmar 


22 


Kathina and its Sociological and Psychological Significance 


By Venerable Prof. Dr.Dhammasami 1 

DPhil (Oxford), University of Oxford, UK 
The Founder, Shan State Buddhist University, 
Taunggyi, Shan State, Myanmar 


"The the faithful, Kathina is a special occasion when any generous donor may participate 
in a robe-offering ceremony, with monks as the receivers of the robe. However, to the 
neutral observers, Kathina can be a puzzle: why people go extra length to hold an 
elaborate ceremony involving many lay people and monks just to offer robes. 

This paper intends to revisit the historical context of the Kathina robe-offering practice 
and analyses it from sociological and psychological viewpoints. This paper argues that 
when the Lord Buddha allowed the practice of the Kathina he envisaged at least two 
benefits in his mind: (1) the emotional training of individual monks to live in harmony 
and joyfully in the monastic community and (2) the harmony and long lasting of the 
community itself. Kathina is the only occasion when a bhikkhu commits an offence for 
not having positive emotion with regard to the sharing of robes and requisites among 
community members during the Kathina process." 


Keywords: kathina, donor, receivers, puzzle, historical context, sociological and 
psychological viewpoints 


email: oxford.k.dhammasaTiii@Bmail.com 



Kathina: The Lost Diamond 


By Ven.Sarana 

BA, first class, 
Buddhist and Pali University of Sri Lanka 

from Czech Republic 
Residing at Shwe Oo Min 
Dhammasukha Tawya Yeithar, 
Yangon, Myanmar 

According to the ancient scripture on kathina the Kathinava rpsa one of the meanings of the 
word kathina is “diamond”, implying how hard and fortunate is this donation of robes to 
Sangha. The purpose and meaning of kathinas we find them in the words of the Buddha 
however seems to differ from the tradition that we see at present. I would like to discuss the 
major differences and invite the knowledgeable to join me in a very interesting and inspiring 
debate. The three points I would like to analyze and open for discussion are: 1 . Why did the 
Buddha introduce kathina? 2. Why and how do the kathina privileges (kathinanisamsa) 
become valid? 3. What was the original role of lay people in the event of kathina? I believe 
that if I asked these three questions a monk in the Buddha’s time, I’d get different answers 
than a monk in modem times would give me. The ven. Aggacitta, a famous sayadaw of 
Malaysia, has analyzed these questions and came to the conclusion that Kathina ceremony 
is not necessary today. In my opinion kathina ceremony is very valuable even today, but Its 
true value has yet to be revealed and fulfilled. The three questions mentioned above will be 
scrutinized and submitted together with various quotations and references to the Pali 
scriptures of Mula-Pali, Afthakatha, and Ttka, as well as less known Pali scriptures, and I 
will include quotes and explanations given by Burmese sayadaws as well. 


Keywords: Kathina, diamond, purpose, meaning, points, buddha introduce, valid, original 
role of lay people, scriptures 


Email: monksarana@gmail.com 
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Kathina Tradition in Thailand 


Ven.Dr. Phra Dhinpanfio 

PhD (MBS) , Pali Level 06, 
Vice abbot of Wat Pah Boonlorm, 
first class honor American board of Pediatrics, 
Children's Hospital Michigan; 

Subboard Pediatric Endocrinology, 
Children's Hospital Center Cincinati 

The essence of Kathina is Unity and Harmony. When there are minimums of five bhikkhus 
who have spent the Rains Residence unbroken together in one place. In the last month of the 
rain season, they can choose one day to get together to collect pieces of cloth and make them 
into a completed robe before dawn rise of the following day. Every bhikkhus have to help in 
this process. The robe is then offered to a monk among them who are in need of the robe the 
most. The bhikkhus who participate in this ceremony are given certain privileges which then 
allow them to make their owns robes easier and extent their robe-making time tilt the end of 
the cold season. 

The paper that will present here is based pretty much on the Northeast tradition, 
which may not be that much different from the other part of Thailand. In the Northeast 
Thailand,the kathina concept is extended to the lay-people in the community as well. When 
the lay people see the harmonious and unity in a sangha and then learn about how difficult it 
is for monks to find pieces of cloth. They come up and offer help by taking a responsibility 
to find enough cloth for monks. This has to be emphasized that the monastic rules prohibit 
any hint on the monk’s part. From few Vinaya rules that the Buddha allowed for the monks 
become a tradition for the whole community. When the day of kathina is announced. It is 
the time for lay people to persuade one another, collect money and requisites to support die 
monastery. 

In the old days, there are no commercial robes to buy from the market therefore in 
order to make a robe one needs a lot of preparations and helps from the community. These 
days robes that can be easily bought so the spirit of the whole village coming together to 
make cloth is fading away. To preserve the local handmade cloth tradition some faithful 
communities, especially in the North and Northeast of Thailand, decide that whole village 
will get together the day before the monk's Kathina day. They will make cloth by themselves 
all within one day to get it ready to be made into a robe the following day. This tradition is 
called Culla Kathina (Little Kathina) the extension of the Maha Kathina (Great Kathina) 
which is the original monastic Kathina. 

It is also the great time for giving and sharing. Some city dwellers take this 
opportunity to bring their families back to their roots to be acquaintance to the monastery. 

Keywords: Kathina concepts, Culla Kathina and Maha Kathin a, kathina tradition in 
Thailand 
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Kathina Traditional Ceremony in Cambodia 


Ven. Dith Virak (Kaly&gacflrT) 

PhD Candidate (in Pali), 
Postgraduate institute Pali and Buddhist Studies, Sri Lanka 


Kathina is a special Buddhist ceremony that Lord Buddha has allowed Buddhist 
monks who have stayed in one place during three months of rainy retreat according to 
Vinaya rule. Therefore, Kathina is annually celebrated by devotees as a part of their 
religious activities. It is held from the 1st waxing moon of 1 1th lunar month to 1 5th full 
moon day of 12th lunar month (29 days). The ceremony has been held in Cambodia 
since the arrival of the Theravada Buddhism. It is called ‘Bun Kathin* or ‘Bun 
Kathintean’. 

According to Khmer tradition, Cambodians have believed that Kalhinadana is greater 
than other ceremonies because it has a great profit to a giver and a receiver. This festival, 
on the other hand, is spent much money and most of doers: a king, ministers, 
millionaires, and the rich always perform this Kathina ceremony because it is not only a 
ceremony to offer Kathina robe, but also to offer other necessary items in daily need of 
living to the monks and raising fund for various need of the monastery, mainly for 
constructions such as school, road, and hospital, etc. If there is not a Kathina owner, the 
villagers surrounding each monastery can celebrate the united Kathina 
(Kathina:. amaggf). Furthermore, this festival is a great ceremony which is practiced in all 
monasteries in the whole country, and it also requires performingmany processes such as 
preparation, request, information, paritta chanting and dhamma talks, procession, address 
of kathina, Kathina robe-offering and its items, and share and transference of the merit to 
departed ones. Actually this Kathina ceremony is celebrated to facilitate monks to free 
from five minor rules and a doer will obtain a great merit for present and the next life 
with prosperity in heaven or even on the earth. 


Keywords: preparation, request, information, paritta chanting, procession, address, 
Kathina robe-offering and its items, and share and transference the merit to departed one 
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Making the Robes in the Theravada Tradition 


Ven. Dr. Kesara 
Sasanadhajadhammacariya, Vinayavidhu, 
Ph.D. (I.T.B.M.U.), B.A. (Myanmar) Yangon University, 
Lecturer, Department of Vinaya, the faculty of Pariyatti 
I.T.B.M. University, Yangon, Myanmar 

This paper explains about making the robes allowed by the Buddha for Theravada 
Buddhist monks . It tries to solve to the probleums and conflicts brought by the scholars who 
studied about them. There are three basic issues discussed in this paper. They are what original 
P 51 i Texts taught about them, what commentary, Sub- commentary, Sub- sub- commentary 
explained about them and how modem scholars understand them. To indentify the essential 
making the robes of the Buddhist monks with proper interpretation, both the early and the 
modem Buddhist literatures and Texts will be explored. Besides, this paper will investigate 
scholarly interpretation of early Buddhist Texts and perspective of Buddhist scholars. In addition, 
it will provide an explaination of making the robes allowed by the Buddha for theravada 
Buddhist monks. 


Keywords: Making robes in Theravada tradition. What commentary, Sub-commentary, Sub-sub- 
commentary 
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Kathina Benefits 


By Ven. Dr. Ashin Acara 

Prof, and Head of Dept, of Tipitaka English 
State Pariyatti Sasana University, Mandalay 

Monks who perform the act of kathin and who rejoice in the kathina are entitled to 
enjoy the five kathina benefits: going to families without informing another monk who 
is present after accepting an invitation of alms meal; staying away from determined 
three robes; having group meal; using as many robes as one desires without determining 
them and without sharing them with other monks; sharing the kathina benefit robes 
among the particular monks who are entitled to enjoy the kathina benefits. These five 
benefits will be explained in this chapter. 

Keywords: the 5 kathina benefits 
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The Rites and Rituals related to the Kathina Ceremony 

in Sri Lanka 


Ven. Dr. Panahaduwe Vasassi Thero 

Senior Lecturer 
Department of Pali and Buddhist Studies 
University of Sri Jayewardenepura, Sri Lanka 


Offering of Kathina Civara to the Bhikkhus is a traditional and long standing religious 
ceremony among Buddhists of Sri Lanka held annually at the end of the Rainy Retreat. The 
meanings of the term kathina in Pali are hard, firm, stiff, etc. This denotes the offering of a 
piece of cloth or a robe to the Bhikkhus by the lay Buddhist followers. This festival had 
been originated at the time of the Buddha with the approval of himself. This is offered to the 
whole congregation of Bhikkhus and then it is dedicated to a certain monk living in the 
monastery concerning the states of the robe possessed him. The kathina robe can be offered 
by gods or humans. Apart from the laymen a bhikkhu, a novice or a bhikkhuni also can 
make offerings of kathina cloth to the bhikkhus. The kathina cloth (kathinadussa) becomes a 
kathina robe (kathina civara) when it is accepted by the bhikkhus after following the 
necessary procedure. The Buddha himself has preached the importance of the offering of 
kathina civara in many places and the biographies of certain arhanths such as Nagita 
mentions the value of offering kathina civara. Also it reckoned as one of the eight great acts 
that yield to the donor the highest benefits (mahakusala kamma). From the side of monks the 
bhikkhus who accepts the kathina civara becomes entitled to enjoy five privileges. 

Certain rites and rituals such as inviting the bhikkhus to observe rainy retreat, 
providing fourfold requisites to the bhikkhus, conducting various religious activities 
throughout the three month period, conducting all night Pirith Chanting before the kathina 
ceremony, alms giving on the kathina day, conducting the kathina procession, preparing the 
kathina civara during the day time and delivering the Dhamma sermon are performed. The 
main objective of this research paper is to examine the current nature of the kathina 
ceremony in Sri Lanka paying special attention to the rites and rituals related to it. 


Keywords Kathina, Rituals, Ceremony, Bhikkhus 
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1. Chief Advisory Committee 

(A) Saagha Nayaks 

1) Most Yen. Dr. Pa aa an an da (Dharnmacariya), Hon.PhD (MCU), 

Agganaahasaddhammajotikadhaja, Aggamaha 

ganthavacakapandita, Aggamahapandita, Chairman of Shan State 
Sangha Council and Deputy Chairman of die State Sangha 
Mahanayaka Committee of Myanmar, Watfa Dhattaw Monastery, 
Loi Lem, Shan State, Myanmar 

2) Most Yen. Pannasiri, Chief of die State Sangha Nayaka 
Committee of Shan State, Mulamingun Monastery, Taunggyi, 
Shan State, Myanmar 

3) Most Yen. Yijaya Mmhathera (Dhammmacariya, Agga 
mahavacakapandita, Aggamahapandita, Members of State Sangha 
Nayaka Committee of Shan State, Vehiwan Monastery, Taunggyi, 
Shan State, Myanmar 

4) Most Yen. Yayama, Members of State Sangha Nayaka 
Committee of Shan State, Pitakat Monastery, Taun ggy i. Shan 
State 

(B) Laities: 

1) Lung Sai Lun Maung, Pyaydawthar Qr, Taunggyi 

2) Lung Sai Kan Kham, Ookyikham Qr, Taunggyi 

3) Lung Sai Nyunt, Ookyikham Qr, Taunggyi 

4) Lung Sai San Zin, Bokmailong Qr, Taungyi 

5) Daw Myint Myint Ohn, Yangon 


2. Advisory Committee: 

1. Most. Ven. Sukhaminda, MA (SPSU-Ygn), MA (Kelaniya) 
MahSkamm a^lignarairiya Secretary General, Shan State Sangha 
Council, Panglong, Shan State, Myanmar 

2. Most Ven. Nandavaipsa, Dhammacariya, MA (Kelaniya) Chief of 
die Committee of Shan Pitaka Translation, Shan State Sangha 
Council, Panlong, Shan State, Myanmar 

3. Most Ven. Nayaka, Chief Taunggyi Regional Sangha Nayaka 
Committee, Minkyaung Monastery, Taunggyi, Shan State, 
Myanmar 


3. Chair: A. Sangha 

Ven. Prof. Dr. K. Dhammasami, DPhil (Oxford), Founder, SSBU & Executive 
Secretary, 1ABU & IATBU; Professor, 1TBMU; Fellow & Buddhist Chaplain, Oxford 
Centre for Buddhist Studies, University of Oxford 

Vice Chairs: Ven.Vicittabhipala, Dhammacariya, Kharntnawlumanariya^ MA (Kelaniya), 
Shan State Buddhist University, Taunggyi, Shan State, Myanmar 
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Secretariats & contact 
General Secretary 

Ven.Nyanasamilankara, Dhammacariya, MA (Kelatiiya & BPU), MPhil Candidate 
(Peradeniya), Shan State Buddhist University, Taunggyi 
Mobile: 09 786 291 586 

email: ssbu.office@gmail.com & nvanasami@gmail.com 
Deputy Secretaries: Ven. Candima, BA (SPSU-Ygn), MA (MCU), Director for 
Administration Office, Shan State Buddhist University, Taunggyi 
Mobile: 099 706 607 8 1 

Ven. Vimalabhipala, Dhammacariya, BA (BPU), MA (Kelaniya), Chief Incumbent & 
Director for Library, Shan State Buddhist University, Taunggyi 
Mobile: 09 792 996 877 

Ven. Mahosadhalankara, Dhammacariya, Ganthavacakapandita, MA (Kelaniya), PhD 
candidate (Peradeniya) Shan State Buddhist University, Taunggy, Shan State, Myanmar 
Mobile: 09 4500 49390 


(B) Laities 


1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 


Lung Sai Tun Mya (Chair) 

U Aung Khine (Vice- Chair) 

Lung Sai Aw Ze Ya (Vice- Chair) 

Ko Kyaw Thu Aung (Yangon) (General Secretary) 

Lung Sai Oot (Deputy- Secretary) 

Lung Sai Pan Aung (Deputy- Secretary) 


Lung Sai Zaw Zaw 
U Htin Lin Aung 
Daw Yin Mu Aung (Yangon) 

10. Daw Yin Maw Aung (Yangon) 

1 1 . Daw Yin Mon Aung (Yangon) 

1 2. Nang Kham Ain 

1 3. Nang Kham Phong 


(Deputy- Secretary) 
(Member) 
(Member) 

(Member) 

(Member) 

(Member) 

(Member) 


4. Conference Academic Affair Committee 

1. Ven. Nyanasamilankara 

2. Ven. Ven. Pandavabhipala 

3. Ven. Mahosathalankara 

4. Ven. Devindabhipala 

4. Ven. Pannyabhoga (Mahidol U, Thailand) 

5. Ven. Dhammasiri, 

5. Ven. Kumara Langkhur (SSBU) 

6. Ma Soe Yu Pying 

7. Nang Num Htwe 


5. Sub committee 

(A) Invitations 
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1. Ven. Vimalaphibala (SSBU) 

2. Ven. N yanasamilankara (SSBU) 

3. Ven. Siridhamma (Veluwan) 

4. U Tak Faw 

5. Lung Sai Kyaw Myint 

6. Lung Sai Aww Ling 

7. Lung Sai Zaw Zaw 

8. Lung Sai San Ky*w 

9. Sai San Shwe : . 

10. Nang Khanot Noon 

11. Daw Yin Mu Aung 

12. Lung Sai Aung Than 

13. Pa Nang Khun Phong . 

(B) Logistic 

1. Ven. Siridhamma 

2. Ven. Muninda (Wanzam, Mdngmu) 

3. Ven. Z inabutta (Nongmon) 

4. Ven. Zinawvada (Veluwan.Tgi) 

5. Lung Sai Nong and Kammathan Committees 

(C) Welcoming audiences in the ceremony 

1. Lung Sai Tun Mya 

2. U Aung Khine 

3. Lung Sai Aww Ze Ya 

4. Lung Sai Nyaunt 

5. Lung Sai Kan Kham 

6. Lung Sai Yee 

7. Lung Sai Nong 

8. Lung Sai Nut 

9. Lung Sai Seng 

10. Daw Yin Maw Aung (Yangon) 

1 1. Suzata Dhammacakka Group 

12. Kusala Samakki Group 

13. Pitakat Shan Dhammacakka Group 

14. Kying Tung Monastery Dhammacakka Group 

15. Mae Heing Nom Group 

(D) Food Preparation 

1. Ven. Kosalla (SSBU) 

2. Nam Khone Shan Parahita Group Members 
(Tgi) 

3. Mae Heing Nom Group Members 

4. Max Myanmar Groups employers 
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(E) Food Offering for Monks 

1. Ven. Kosalla (SSBU) 

2. Ven. Kovida (SSBU) 

3. Lung Sai San Sai 

4. Lung Sai Aww Ling 

5. Lung Sai Thin Win 

6. Lung Sai Shwe Hla (Paya Pyu) 

7. Lung Sai Kham Lu 

8. Lung Sai Aye Kyaw 

9 . Lung Sai San Tun 

10. Lung Sai Aik (Myay Pyu) 

1 1. Lung Sai Yee 

12. Lung Sai Shwe Hla (Myay Pyu) 

13. Lung Sai San Kyaw (Myay Pyu) 

14. Lung Sai Aik (Mangala Oo) 

15. Lung Sai Mant 

16. Lung Sai Kyaw Shwe 

1 7. Lung Sai Maung Nyunt 

1 8. Lung Sai San Shwe and groups 

(F) Preparing Soft drinks, fruits, cakes and snacks 

1. Ven. Kovida (SSBU) 

2. Ven. Kosalla (SSBU) 

(G) Food donors 

5 November 2016 Daw Nwet Nwet Aye 
( Private High School) 

6 November 2016 

(a) Food donor for Sangha monks; 

Lung Sai Nom + Pa Nang Mya Sein Nyo and 
Family, Taunggyi 

(b) Soft drinks, fruits and cakes donation; 

Sujata Dhammacakka Group 


7 November 2016 

(a) Food donor 

Aung Pyi Tan Company Limited, Yangon 

(b) Soft drinks and Snacks donor 

Aung Pyi Tan Company Limited, Yangon 
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(c) Preparing Committee 

Nam Khone Shan Farahita Group (Tgi) 

(H) Souvenirs and donations preparing committee 

1. Ven. Sunman (SSBU) 

2. Ven. Sopana (SSBU) 

3. Nam Khone Shan Parahita Group Members 
(Tgi) 

4. Daw Yin Maw Aung (Y angon) 

5. Daw Yin Mon Aung (Yangon) 

6. Nang Num Htwe 

(I) Transportations committee 

1 . Ven. Khemananda (Sri Lanka) 

2. Ven. Oaktama (Veluwan, Tgi) 

3. Ven. Siridhamma (Thailand) 


(J) Conference Hall Decoration 

1. Ven. Kittisara (Thailand) 

2. Ven. Candima (SSBU) 

3. Ven. Nandiya (Thailand) 

4. Ven. Suranan (SSBU) 

5. Ven. Tikkhanyana (Thailand) 

6. Ven. Nyanawpasa (Thailand) 

7. Ven, Varinda (Thailand) 

8. Ven. Maha Seng (Thailand) 

9. Lung Sai Pan Aung 

10. Lung Sai Oo 

11. Lung Sai Oot 

12. Sai Lao Seng Meng 

13. Sai Kyaw Swa Win 

14. Sai Long (N yaungphyusakhan) 

15. SaiKhamMon 

16. Sai Aye Kyaw 

1 7. Lung Shwe Hla (Myay Pyu) 

18. Sai Tun Oo 

19. UKhin Mating 

20. Sai Moc 

21. Sal Seng 

22. Lung Sai Kham Lu 

23. Sai Long (Ye Aye Kwin) 

24. Sai Se 

25. Sai Ohn Nywe 
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27. Sai Yee 

28. Lung Sai Aung Than 

29. Sai Shing 

30. Nam Khone Shan Parahita Group Members (Tgi) 

(K) Donation Center Committee 

1. Ven. Uakfcansa(SSBU) 

2. Ven. Carina (SSBU) 

3. Lung Sai Aung Than 

4. Sai Oo 

5. Sai Ohn Nywe 

6. Sai Myint Aung 

7. Sai KJiam Norn 

8. Sai Moe 

9. Sai Long (Ye Aye Kwin) 

10. Sai Se 

1 1 . Sai Aung Min 

12. Ayawady Bank employers 

(L) Evening Dbamma Talk Preparatory Committee 

1. Ven. Siridhamma 

2. Ven. Visittabhipala 

3. Ven. Mahosathalankara 

4. U Aung Khine 

5. Lung Sai Nyunt 

6. Lung Aw Ze Ya 

7. Lung Sai Chit Tin 

8. Lung Sai Pan Aung 

9. Lung Sai Kan Kham 

1 0. Lung Sai Nong 

1 1 . Lung Sai Nut 

12. Lung Sai Seng 

1 3. Lung Sai Oot 

(M) Video Camera Team 

1 . Ven. Kumara Langkhur (SSBU) 

2. Ven. Sumana (Thailand) 

3. Ven. Maha Ananda (Thailand) 

4. Ven. Zaninda (Thailand) 

5. Ven. Tikkhanyana (Thailand) 

6. Sai Shwe Aung (Golden Cherry, Tgi) 

7. Sai Khun Ttee (Taunggyi) 

Note/ (1) Sangha will take a record in conference hall. 
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(2) Sai Shwe Aung will record in the whole event & 
conference hall. 

(3) Sai Khun Htee will record the evening dhamma talks 

(N) Group Tour for Sightseeing Committee 
!. Ven. Siridhamma (Veluwan, Tgi) 

2. Ven. Vimalabhipala (SSBU) 

3. Daw Soe Yu Paing 

(O) Traditional Performance Committee 

Lung Sai Aung Sa (Shan Literature and Cultural, Tgi) 

(P) Preparing for Places 

Aung Pyi Tan Company Limited and Committee of Veluwan, Pitakat 
and Kammathan Monastery. 

Max Myanmar Family 

(Q) Preparing food, flowers and fruits to offer the Buddha Statue 

Kusala Samakki Group Members, Taung g yi 

(R) Cooking 

Mao Shwe Le Sasana Group Members, Taunggyi 

(S) Cleaning 

Sein Lan Group 

(T) First Aids 

(a) Nam Khone Shan Parahita Group Members (Tgi) 

(b) The State Health Care Department 

(c) Nang Ye Mon Group (natural medicine) 

(U) Roads Policing Team 

U Than Oo will contact the 

(V) Kathina & Conference Office (SSBU) 

1 . Ven. N yanasam i lankara (SSBU) 

2. Ven. Candima (SSBU) 

3. Ven. Kumara Langkhur (SSBU) 

4. Ven. Kavinda (Sri Lanka) 

5. Ven. Sumana (Sri Lanka) 

6. Ven. Vipassana (Sri Lanka) 

7. Ven. Pindawla (Thailand) 

8. Ven. Maha Sengfa (Thailand) 

9. Ma Soe Yu Pying (SSBU) 
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10. Nang Num Htwe (SSBU) 


(W) Kathina & Conference Office (Yangon) 

1 ■ Ven. Aindaka (Laykyunsakyar, 9 mile) 

2. Ven. Vepulla (OBVY) 

3. Ven. Nyatikham 

4. Nang Seng Mon 

5. Nang Maw 

6. Nang May 

7. Ma Soe Yu and her friends 


(X) Sound System and Projector 

1. Ven. Mahayen (Thailand) 

2. Ven. Suranan (SSBU) 

3. Max Myanmar Groups 
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